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Waarschuwingen 
 Het apparaat is geen speelgoed, houd het altijd buiten het 

bereik van kinderen. 

 Houd batterijen buiten het bereik van kinderen en 

huisdieren. 

 Vermijd het mengen van oude en nieuwe batterijen.  

 Verwijder de batterijen als u ze lange tijd niet gebruikt. 

 Gooi batterijen nooit in het vuur. 

 

Introductie 
Het apparaat is milieuvriendelijk en maakt geen gebruik van 

chemicaliën. Het is vooral effectief in de lente, nazomer en 

vroege herfst, omdat het vocht aantrekt dat wespen en 

andere insecten in deze periode het hardst nodig hebben.  

 

Gebruik 

Schroef het deksel los en trek het helemaal naar beneden. 

Voeg een beetje water, insectenlijm, bier, etc. toe.  

Hang de wespenval in de buurt van de plek waar insecten het 

meest voorkomen (vuilnisbak, compost, hondenren, stal, etc.).  

 

Specificaties 
Model: OP_013515 

Zonnepaneel: 2V 20 mA 

Batterij: 1.2V 40 mA 

Afmetingen: 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Materiaal: ABS +AS 

Licht: 1 stuks blauwe LED 
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Avertissements 
 L'appareil n'est pas un jouet, gardez-le toujours hors de 

portée des enfants. 
 Gardez les piles hors de portée des enfants et des 

animaux domestiques. 
 Évitez de mélanger des piles anciennes et des piles neuves.  

 Retirez les piles si vous ne les utilisez pas pendant une 
longue période. 

 Ne jetez jamais de piles au feu. 

 

Introduciton 
Ce dispositif est écologique et ne fait pas appel à des produits 

chimiques. Il est particulièrement efficace au printemps, à la fin 

de l'été et au début de l'automne, car il attire l'humidité, dont 

les guêpes et autres insectes ont le plus grand besoin pendant 

ces périodes. 

 

Utilisation 
Dévisser le couvercle et l'abaisser complètement. 
Ajouter un peu d'eau, de colle à insectes, de bière, etc. 
Accrocher le piège à guêpes près de l'endroit où les insectes 
apparaissent le plus souvent (poubelle, compost, parc à chiens, 
étable, etc.). 
 

Caractéristiques techniques 
Modèle : OP_013515 

Panneau solaire : 2V 20 mA 

Batterie : 1.2V 40 mA 

Dimensions : 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Matière : ABS +AS ABS +AS 

Lumière : 1 LED bleue 
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Warnhinweise 
 Das Gerät ist kein Spielzeug, bewahren Sie es stets 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

 Bewahren Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von 

Kindern und Haustieren auf. 

 Vermeiden Sie es, alte und neue Batterien zu mischen. 

 Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn sie längere Zeit 

nicht benutzt werden. 

 Werfen Sie Batterien niemals in ein Feuer. 

 

Einführung 
Das Gerät ist umweltfreundlich und kommt ohne Chemikalien 
aus. Es ist besonders wirksam im Frühjahr, Spätsommer und 
Frühherbst, da es Feuchtigkeit anzieht, die Wespen und andere 
Insekten in diesen Zeiten am meisten brauchen. 
 

Verwendung 

Schrauben Sie den Deckel ab und ziehen Sie ihn bis zum 
Anschlag nach unten. 
Fügen Sie etwas Wasser, Insektenkleber, Bier usw. hinzu. 
Hängen Sie die Wespenfalle in der Nähe des Ortes auf, an dem 
die Insekten am häufigsten auftreten (Mülleimer, Kompost, 
Hundeauslauf, Stall usw.). 
 

Technische Daten 
Modell: OP_013515 

Solarmodul: 2V 20 mA 

Batterie: 1,2 V 40 mA 

Abmessungen: 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Material: ABS +AS 

Licht: 1 Stück blaue LED 
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Avvertenze 

 Il dispositivo non è un giocattolo, tenerlo sempre fuori dalla 
portata dei bambini. 

 Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini e degli 
animali domestici. 

 Evitare di mischiare batterie vecchie e nuove. 
 Togliere le batterie se non vengono utilizzate per molto 

tempo. 
 Non gettare mai le batterie nel fuoco. 
 

Introduzione 
Il dispositivo è ecologico e non fa uso di sostanze chimiche. È 

particolarmente efficace in primavera, alla fine dell'estate e 

all'inizio dell'autunno, poiché attira l'umidità, che in questi 

periodi è maggiormente richiesta da vespe e altri insetti.  

 

Utilizzo 
Svitare il coperchio e tirarlo completamente verso il basso.  

Aggiungere un po' d'acqua, colla per insetti, birra, ecc.  

Appendere la trappola per vespe vicino al luogo in cui gli insetti 

compaiono più spesso (bidone dell'immondizia, compost, canile, 

stalla, ecc.). 

 

Specifiche tecniche 
Modello: OP_013515 

Pannello solare: 2V 20 mA 

Batteria: 1,2 V 40 mA 

Dimensioni: 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Materiale: ABS +AS 

Luce: 1 pz. LED blu 
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Advertencias 
 El aparato no es un juguete, manténgalo siempre fuera del 

alcance de los niños. 

 Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños y los 

animales domésticos. 

 Evite mezclar pilas nuevas y usadas. 

 Saque las pilas si no va a utilizarlas durante mucho tiempo.  

 No arroje nunca las pilas al fuego. 

 

Introducción 

El dispositivo es respetuoso con el medio ambiente y no 
depende de productos químicos. Es especialmente eficaz en 
primavera, a finales de verano y principios de otoño, ya que 
atrae la humedad, que es lo que más necesitan las avispas y 
otros insectos en estas épocas. 
 

Uso 
Desenrosque la tapa y tire de ella hasta el fondo. 
Añade un poco de agua, pegamento para insectos, cerveza, 
etc. 
Cuelgue la trampa para avispas cerca del lugar donde los 
insectos aparecen con más frecuencia (cubo de basura, 
compost, corral del perro, establo, etc.). 
 

Especificaciones 
Modelo OP_013515 

Panel solar 2V 20 mA 

Batería: 1.2V 40 mA 

Dimensiones: 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Material: ABS +AS 

Luz: 1 LED azul 
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Warnings 

 The device is not a toy, keep it out of the reach of children 
at all times. 

 Keep batteries out of reach of children and pets. 

 Avoid mixing old and new batteries. 

 Take out the batteries if they are not going to be used for 
a long time. 

 Never throw batteries into a fire. 

 

Introduciton 

The device is eco-friendly and does not rely on chemicals. It is 

especially effective in spring, late summer, and early autumn, as 

it attracts moisture, which is most needed by wasps and other 

insects during these times.  

 

Usage 
Unscrew the lid and pull all the way down. 

Add a little water, bug glue, beer, etc. 

Hang the wasp trap near the place where insects appear most 

often (garbage can, compost, dog run, stable, etc.). 

 

Specifications 
Model: OP_013515 

Solar Panel: 2V 20 mA 

Battery: 1.2V 40 mA 

Dimensions: 9.8 x 9.8 x 11.8 cm 

Material: ABS +AS 

Light: 1 pcs blue LED 
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Ostrzeżenia 

 Urządzenie nie jest zabawką, należy je zawsze 

przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

 Baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci i 

zwierząt domowych. 

 Unikać mieszania starych i nowych baterii.  

 Wyjmij baterie, jeśli nie będą używane przez dłuższy czas. 

 Nigdy nie wrzucaj baterii do ognia. 

 

Wprowadzenie 
Urządzenie jest przyjazne dla środowiska i nie wykorzystuje 

środków chemicznych. Jest szczególnie skuteczne wiosną, 

późnym latem i wczesną jesienią, ponieważ przyciąga wilgoć, 

która jest najbardziej potrzebna osom i innym owadom w tym 

okresie. 

 

Użytkowanie 

Odkręć pokrywę i pociągnij ją w dół. 

Dodaj odrobinę wody, kleju na owady, piwa itp. 

Zawieś pułapkę na osy w pobliżu miejsca, w którym owady 

pojawiają się najczęściej (pojemnik na śmieci, kompost, wybieg 

dla psów, stajnia itp.) 

 

Specyfikacja 
Model: OP_013515 

Panel słoneczny: 2 V 20 mA 

Bateria: 1,2 V 40 mA 

Wymiary: 9,8 x 9,8 x 11,8 cm 

Materiał: ABS +AS 

Światło: 1 szt. niebieska dioda LED 



 

 

 

 

DECLARATION OF CONFORMITY

Confinity NV, Dorp 16, 9830, Sint-Martens-Latem, Belgium 
declares the following device in sole responsibility:

Brand name: Hortensus
Product type: Solar wasp trap
Item number: OP_013515  

Complies with the following harmonization rules:

EN IEC 55015:2019+A11:2020
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 61547:2009
EN IEC61000-3-2:2019+A1:2021

Signed for and on behalf of:

Sint-Martens-Latem, Belgium - JAN 2024
A.  Pappijn - Product Manager
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